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PROTOCOL
on approval of the Regulations on the establishment and activity of the Working Body
coordinating the actions of the Contracting Parties of the
Agreement on Establishment of Free Trade Area
among the GUUAM Participating States of 20 July 2002

GUAM Member States, Parties to the Agreement on Establishment of Free Trade
Area among the GUUAM Participating States — hereinafter referred to as Contracting Parties,

striving to develop mutually beneficial trade and economic cooperation,

taking into account the need for the coordination of the actions of the Contracting
Parties and for the establishment of a proper and effective mechanism for the functioning of a
free trade area,

in accordance with Article 2 of the Agreement on Establishment of Free Trade Area
among the GUUAM Participating States (hereinafter — Agreement),

have agreed as follows:

1. To approve the Regulations on the establishment and activity of the Working
Body coordinating the actions of the Contracting Parties of the Agreement on Establishment of
Free Trade Area among the GUUAM Participating States (annexed), which are an integral part
of this Protocol.

2. This Protocol shall enter into force on the date of deposit of the last notification of
the Contracting Parties on the completion of the internal procedures necessary for the entry into
force of this Protocol.

3. Based on a mutual consent of the Contracting Parties this Protocol may be
amended and supplemented, by means of separate protocols, being its integral part, which shall
enter into force in accordance with paragraph 2 of this Protocol.

4. This Protocol shall be valid for the duration of the Agreement, unless the
Contracting Parties agree otherwise.

5. Done in Kyiv 27 March 2017, in one original copy in the English and Russian
languages, both texts being equally authentic. Depositary of this Protocol is the Executive Power
of Georgia, which shall send a certified copy thereof to the Contracting Parties.
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to the Protocol on approval of the Regulations
on the establishment and activity of the
Working Body coordinating the actions of the
Contracting Parties of the Agreement on
Establishment of Free Trade Area among the
GUUAM Participating States of 20 July 2002

THE REGULATIONS
on the establishment and activity of the Working Body
coordinating the actions of the Contracting Parties of the
Agreement on Establishment of Free Trade Area
among the GUUAM Participating States of 20 July 2002

The Working Body, coordinating the actions of the Contracting Parties of the
Agreement on Establishment of Free Trade Area among the GUUAM Participating States
(hereinafter — the Working Body), is a specially established body to monitor the implementation
of the Agreement by the Contracting Parties, to elaborate proposals for the development of trade £
and economic cooperation, to discuss issues, to coordinate economic policy with the aim of §
prompt consideration of topical issues related to mutual trade among the Contracting Parties. '

The Working Body is guided in its activity by the founding documents of GUAM, by
the Agreement on Establishment of Free Trade Area among the GUUAM Participating States §
(hereinafter the Agreement), by other treaties and agreements concluded within the framework of ¢
GUAM.

L. Tasks, Functions and Rights of the Working Body

The main tasks and functions of the Working Body are:

— organization of interaction among the Contracting Parties with the aim of
implementation of the provisions of the Agreement; g

-~ consideration of topical issues of the implementation of the provisions of the
Agreement and the preparation of relevant proposals based on the results of their
study; :

— promotion of the cooperation of the Contracting Parties in the exchange of !
information on the issues of implementation of the provisions of the Agreement;

— consideration of the state of trade and economic cooperation among the Contracting
Parties and preparation of proposals concerning its development.

With the aim of realization of its tasks and functions. the Working Body, has the
right to establish as necessary working groups for the elaboration of recommendations with the
aim of solving issues arising in the process of implementation of the Agreement. The conditions
and terms of the activity, as well as the mandate of such established working groups shall be
defined by the Working Body.
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IL. The Activity of the Working Body

1. Composition of the Working Body.

The Working Body is composed of authorized representatives of the Contracting
Parties, who are the members of the Working Body.

Presidency in the Working Body shall be held alternately by representatives of the
Contracting Parties on the basis of the principle of rotation, in Latin alphabetical order according
to the names of the Contracting Parties for a period of one calendar year.

2. Functions of the members of the Working Body:

- participation in the preparation of conducting the meetings of the Working Body,
including initiation of conducting the meeting;

- decision making on the issues of the agenda of the meetings of the Working Body; :

— as necessary, ensuring organizational and conciliation work concerning the issues of }
implementation of the Agreement within the state, from which the representative was }
delegated.

3. Functions of the Chair of the Working Body:

— organization of the meetings of the Working Body;
- formation and negotiation of the agenda of the meetings of the Working Body;

- interaction with the Secretariat of GUAM with the aim to ensure the operation of the g
Working Body.

4. Form of activity of the Working Body.

The main form of activity of the Working Body is meetings which are held as
necessary.

The Working Body can make decisions based on the written procedures. In such
cases, a preliminary draft decision is sent by the Chair of the Working Body to the
representations of all parties involved for their consideration.

Decisions of the Working Body are taken based on consensus and have a form of
recommendation for the Contracting Parties.

III.WFiha'ihcing of the opéﬁtion of the Wofking Body
The costs for conducting the meetings of the Working Body are bome in accordance |
with Article 12 of the Provision on the Sectoral Working Group of the Organization for ;
Democracy and Economic Development — GUAM (New York, 25 September 2006).

IV. General Provisions

Working languages of the Working Body are English and Russian.
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Prin prezenta confirm ca textul alaturat este o copie autentica a Protocolului
pentru aprobarea Regulamentului privind crearea si functionarea Organului de
Jucru care va coordona actiunile partilor la Acordul privind crearea zonei de
comert liber intre statele-membre GUUAM, semnat la lalta la 20 iulie 2002
(Kiev, 27 martie 2017), copia certificatd a cdruia este depozitatd la Arhiva
Tratatelor a Ministerului Afacerilor Externe si Integrarii Europene.

. Anatol CEBUC,
Sef al Directiei Generale Drept
nternational a Ministerului Afacerilor

Externe si Integrarii Europene al
-+ Republicii Moldova
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Traducere oficiald

PROTOCOL
pentru aprobarea Regulamentului privind crearea si functionarea
Organului de lucru care va coordona actiunile Péirtilor contractante la
Acordul privind crearea zonei de comert liber intre statele-membre ale

GUUAM din 20 iulic 2002

Statele-membre ale GUAM, parti ale Acordului privind crearea zonei de
comert liber intre statele-membre GUUAM, denumite in continuare Parti
contractante,

dorindu-si sd dezvolte o cooperare comercial-economicad reciproc
avantajoasd,

luind In considerare necesitatea coordondrii actiunilor Partilor contractante
de a crea un mecanism adecvat si eficient pentru functionarea unei zone de comert
liber,

~ in conformitate cu articolul 2 al Acordului privind crearea zonei de comert
liber intre statele-membre GUUAM (in continuare — Acord),

au convenit dupa cum urmeaza:

1. Se aprobd Regulamentul privind crearea si functionarea Organului de
lucru care va coordona actiunile partilor la Acordul privind crearea zonei de
comert liber intre statele-membre ale GUUAM (se anexeazd), ce constituie parte
integrantd a prezentului Protocol.

2. Prezentul Protocol intrd in vigoare din data remiterii pentru pastrare
depozitarului a ultimei notificari in scris privind indeplinirea procedurilor inteme
necesare pentru intrarea in vigoare a acestui Protocol.

3. Cu acordul comun al Partilor contractante in prezentul Protocol pot fi
introduse modificari si completari, care vor fi intocmite in protocoale separate, ce
constituie parte integranti a acestuia, si care vor intra in vigoare in conformitate cu
punctul 2 al prezentului Protocol.

4. Prezentul Protocol este valabil pe durata termenului de valabilitate a
Acordului daca Partile nu vor lua o alta decizie.

5. Intocmit la Kiev, la 27 martie 2017 intr-un singur exemplar original, in
limbile engleza si rusa, precum ambele texte fiind egal autentice. Depozitarul
prezentului Protocol este Guvernul Georgiei, care va remite Partilor contractante
copia certificata al acestuia.

Pentru Republica Azerbaidjan
Pentru Georgia
Pentru Republica Moldova

Pentru Ucraina



I1. Activitatea Organului de lucru
1. Componenta Organului de lucru.

Organul de lucru este format din reprezentantii autorizati ai Partilor
contractante si care sunt membrit ai Organului de lucru.

Presedintia in Organul de lucru se desfiasoara succesiv de reprezentantii
Partilor contractante prin rotatie, in ordinea alfabetica a denumirilor Partilor
contractante, pentru o perioada de un an calendaristic.

2. Functiile membrilor Organului de lucru:

- participarea la pregétirea sedintelor Organului de lucru, inclusiv si
inifierea desfasurarii reuniunii;

- luarea deciziilor privind ordinea de zi a sedintelor Organului de lucru;

- daci este necesar, pentru a asigura o conciliere organizati si de lucru pe

probleme de realizare a Acordului in cadrul statului, din care reprezentantul

este delegat.

3. Functiile presedintelui Organului de lucru:

- organizarea sedintelor Organului de lucru;

- intocmirea si coordonarca ordinti de zi a sedintelor Organului de lucru;

- cooperarea cu Secretariatul GUAM, in scopul asigurdrii activitatii
Organului de lucru.

4. Forma de muncé a Organului de lucru.

Principala forma de activitate a Organului de lucru sunt sedintele care se
desfagoard in functie de necesitati.

Organul de lucru poate lua decizii in baza notifi canlor in scris. In aceste
cazuri proiectul deciziei este transmis prealabil spre examinare de catre
presedintelele Organului de lucru tuturor reprezentantilor pargilor participante.

Deciziile Organului de lucru se adoptd prin consens, si poartd caracter de
recomandare pentru Pértile contractante.

III. Finantarea activitafii Organului de lucru
Cheltuielile pentru desfasurarea sedintelor Organului de lucru se efectueazé
in conformitate cu Articolul 12 din Regulamentul privind Grupul de lucru sectorial
al Organizatiei pentru Democratie si Dezvoltare Economicd - GUAM (New York.
25 septembrie 2006).

IV. Dispozitii generale ~

Limbile de lucru ale Organului de lucru sunt engleza $i rusa.



Prin prezenta confirm c# textul aldturat este copia autentica de pe traducerea
oficiald a Protocolului pentru aprobarea Regulamentului privind crearea si
functionarea Organului de lucru care va coordona actiunile partilor la Acordul
privind crearea zonei de comert liber intre statele-membre GUUAM, semnat la
Ialta la 20 iulie 2002 (Kiev, 27 martie 2017), originalul cireia este depozitat la
Arhiva Tratatelor a Ministerului Afacerilor Externe si Integrarii Europene.

Externe si Integrarii Europene al
Republicii Moldova
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IIPOTOKOJI
00 yrBepknennn Iopaaxa co3qaHHs H AeaTebHocTH Padogero Oprana,
KoopauRupyiomero Jeiicteua Jorosapusaomuxca CTopoH
CornameHHs 0 CO3XaHHH 30HBI CBOOOAROI TOProB/IH
Mexay rocysaperBavMu-ydacrunkaMu I'YYAM ot 20 mioan 2002 roaa

TlocynaperBa-wiens: ['VAM, yuactauky CorflaleHHs 0 cO3J4aHUH 30HEI CBOOOAHOIA
TOPTOBNTH MEXAY TroCyaapcrBaMu-ydacTHEKaMH [YYAM panee - JloroBapusarommecs
CropoHHI,

CTpeMACh X  Pa3BHTHIO  B33HMOBBIFOAHOTO  TOPrOBO-3KOHOMHYECKOTO
COTPYAHHYECTBA,

YIHTEIBAS HEOOXOMUMOCTh KOOpMMHAMHE nelicTeail JloropapuBaromuxca CTOpOH H
CO3JaHHA MNOIDKHOTO ¥ 3(deKTHBHOrO MexaHH3Ma GYHKIHOHHMPOBAaHHA 30HBI CBOGOAHOM
TOPrOBIH,

B COOTBETCTBHH CO ctathell 2 CornameHHs O CO3JaHHHE 30HH CBOGOIHOM TOprosnu
MeXIy rocyaapcrBamMu-yuyacTHukaMu [ YYAM (mance — Cornamenwue),

AOTOBOPHAHCH O HIDKeC/IeaYomemM:

1. Vieepauts Ilopsmok c¢o3gasda u  jestenpHoctn  PaGogero  Oprana,
xoopmuHHpylomero apeiictsus oroeapuBatommxcs CropoH CornaumieHMa O CO3NaHMH 30HEI
ceobofHOM TOPrOBIM MEXOY rocylapcrsaMu-ydacTHMKamMu ['YYAM  (upunaraercs),
AB/LTIOIRACA HeOTheMIIeMOH JacTsi Hacrosmero Ilporoxona.

2. Hactosmuit [TpoTOKON BCTYNaeT B CHITY C JaTH CIAYH HA XpaHEHHE JETIO3HTApPHIO
TIOCJIE HETO YBEIOMIICHHS JloroBapHBaIOLIHXCS Cropon ) BBIIOTHEHHH
BHYTPHIOCYIAPCTBEHHBIX IPOLELYD, HEOOXOAMMBIX A1 BCTYIUIeHHs 3Toro [IpoTokosna B CHTY.

3. 1o B3amMHOMY cornacuto Jorosapusatommmxcs CTopoH B Hactosimit ITpoToxon
MOI'yT OBITH BHECEHB! M3MEHEHHS H [OINOJHEHHS, KOTOpble OQPOPMILIOTCS OTHEIbHBIMH
OPOTOKOJIaMH, ABJIAIOIIMMHCA €r0 HEOTHEMIEMOR YacThIO, H BCTYTIAIOMEMHE B CHIIY B IOPSAJKeE,
HpexyCMOTPEeHHOM IyHKTOM 2 Hacroamero [IpoToxona.

4. Hactosammuii ITpoTokon nelicTByeT Ra IpOTAXeHHN cpoka neiictus CornameHus,
ecmu Jlorosapusatoiuecs: CTOPOHBI HE JOTOBOPSTCS 00 HHOM.

5. Cosepmeno B ropoae Kues 27 Maprta 2017 rojia B OIHOM [OILIMHHOM K3EMILApE
HA AHITHACKOM M DYCCKOM fA3bIKaX, MpH4EM 00a TEKCTa ABMIAIOTCA AyTEeHTHYHBIMA.
JenosurapueM RacTosiero IIpotokona sengercs McmonHuTenbHad BnacTe [pys3ud, KoTopas
HanpasuT Jlorosapusatomumcs CTOPOHAM ero 3aBEPEHHYIO KOMHIO.

3a Azeplatikanckyw PecnySauxy K "“"mmﬁ

3a I'pysnio Cjﬁ%}f—‘/

3a Pecniybnuky Moagosa
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ENU tUONAMEL CETYELAPMENS

[Ipunoxenue

k ITporoxomxy o0 yrBep:xkaenun [lopsaxa
co3gaHus M JesatenbHocTd Padoyero Oprana,
KOOPIAMHHPYIOLIETO AeHCTBHS
Jlorosapmsatommuxcs Cropor Cornamesus o
CO3JIaHHH 30HBI CBOOOTHON TOProBITH MEXITY
rocynapcTBaMi — yaacTHHkamMu [YYAM or
20 mons 2002 rona

HOPSJOK
co3aHus | JeATenbHocTH Padovero Oprana,
KoopauHnpyomero Aciicreas Jloropapusaomnxes Cropou
Cortamerns ¢ CO3J1aHHM 30HLI CBOGoaHOI TOproIM
MeXAy rocyaapcersamu-ysacruakaMa 'YYAM ot 20 mions 2002 roaa

PaGounii Opran, koopiuaMpylommi#i gelictBus Jloropapmpatomuxcs Ctopon
Cornamenusa 0 cO37aHHH 30HB CBOOOJHON TOPrOBIM MEXKZAY roCyIapcTBaMH-YIaCTHHKAMH
'VVAM (aanee — Paboum#t Opran), sBAsieTCs CHENUATBRO CO3JAHHBLIM OpraHoM A
HabmoneHus 3a xomoM BpmoiHeHus Cornamenus Jlorosapusatomumucs CropoHamu,
paspaboTKu Ope[UIOXKEHHH 0O pa3sBHTHIO TOPrOBO-3KOHOMHYECKOTO COTPYNHHYECTBA,
COrnacoBaHpd BOUPOCOB, KOODAMHAUHM 3KOHOMHYECKOH MOJMMTHKH, C NENbi0 ONCPATHBHOIO
PacCMOTPEHHA aKTyalbHRIX BOIPOCOB B3AHMHOM TOpromim Mexxay JlorosapHBasommMHCH
CroporaMu.

PaGouuit Opran B cBoefi [AeATESBHOCTH PYKOBOACTBYETCH OCHOBOTOJAraloOINMMHA
gokyMeETaMH ['YAM, CornameHueM O CO3JaHHH 30HB CBOOONHONW TOPrOBAH MEMUIY
rocyfapcrBaMu-unenamMn  [YYAM  (nanee CornameHue), ApyrAME  JOTOBOpaMH  H
COrNaleHNAMY, 3aKIIOUCHHEIMH B pamkax [YAM.

I. 3apauu, pynxnnn 1 npasa PaGouero Oprana

OcnoBHBIMH 3a1a4aMH ¥ QyHKunAMH Pabogero Oprana sBisoTCS:

~ opraHu3zauHs elaumogedicTus Jorosapusaromuxca CTOpoH B HENSX peau3alvy
nos1oxeHuld Cornamesus;

-~ paccMOTpEHHE AaKTyalbHbIX BOMPOCOB peaiu3auu nonoxeHnit CorialleHHs M
DOITOTOBKA COOTBETCTRYIOMIHX NIPEAJIOKEHHI O pe3yIbTaTaM UX H3yUCHHS;

-~ cmocobcTBOBaBME COTpyAHH4ecTBY [lorosapmparommxcs CropoH B oOmeHe
HHoOpManHH IO BOIpocaM peatu3auuy noaoxenuit Cornammenus;

— - PacCMOTPEHHE COCTOSAHHA TOProBO-3KOHOMHMYECKOr0 COTPYIHHYECTBA MEXKITY
Horopapuaiomumeicss CTOpOHAMH M IOArOTOBKA OPEIOKEHUH KacaTelbHO €ro
Pa3sBHTHS.

C nemsio peamusainuy cROMX 3a1a4 W dysxuuit Pabouuit Opran uMmeeT Npaso Mpu
HeoOX0AMMOCTH cO31aBaTh padoure TPYTIND A4 BEIPaCOTKY PEKOMEHIAUMH C HeNbIO PEICHUS
BOIPOCOB, BO3HHMKAMOWIHX B pesynsTare peanuszanud Coriamenus. YCIoBHS H  CPOKH
JesITEeBHOCTH, @ TAaK)Ke MaHIaT NOoJOOHBIX CO3JaHHLIX PaboduX rpynn JOMKHBI ONpEaeniThCs
PaGogauM opranom.
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IL. deareasnocts Pabodero Oprana

1. Coctas Pabouero Oprana.

Pabognii Opran COCTOHUT u3 y1OJIHOMOYEHHbBIX TpeacTaBurTeneit
Horosapusarommxcst CTOpOH, KOTOpHIe SBIMOTCS WwieHamu PaGouero oprana.

IlpencenarenscrBopande B PaboueM Oprane oOCyuwlecTBISETCA NOOYEPEIHO
npencrasuTensMi Jlorosapasarommxcs CTOPOH Ha OCHOBE NpPHHNHWIA POTAUHH B IOPSIKe
JaTHHCKOro andaspTa Ha3paHmi JlorosapaBatommXcs CTOPOH CPOKOM Ha OJHH KaleHIapHBIH
rof.

2. Qyuxmm anenor Padogero Oprana:

-~ y4acTHE B NOArOTOBKE MpoBelcHMs 3acejanuil PaGouero OpraHa, B ToM uHcie
HHUIHHPOBaHUE NPOBEACHUA 3aCENAHNS;

—~ TPHHATHE pelicHui 1o BonpocaM NOBECTKHA AH4 3acenaHuil Pabogero Oprana;

— mpH HeoOxoJMmMocTH, Mg oOecledeHHUs OpraHW3allHOHHOM H COIJIACHTENbHOM
paboTel KacaTensHO BONpocoB peamusanuu CorfiameHHs BHYTPH rOCYAapcTBa, OT
KOTOPOTO IIpeJICTABATEH ObUI AENETHPOBAH.

3. ®ynkman npeacenarens Pabovero Oprana:

— opraHH3anus 3acenanuii Padoyero Oprana;

— ($opMHpPOBaHFE H COITIaCOBaHHE MOBECTKH JHA 3acefaHuil Padoyero Oprana;

— p3aaMoxciicTBue ¢ CexperapuatoM I'YAM c npenpio obecneucHHs AeATENLHOCTH
PaGouero Oprana.

4. dopma pabotr Pabouero Oprana.

OcuosHOlt dopmod paborsr Padouero Oprana sBAMOTCS 3acefaHMsi, KOTOpbIe
IIPOBOAATCS IO MEPE HeOOXOIMMOCTH.

Pa6oumit Opran MOXeT NPUHHMATE PElleHUs HA OCHOBE NMHCHMEHHBIX Ipoleayp. B
TakdX CJIydasX IIpeJBapDHTEAbHEIY TPOEKT pEIeHHs pacChUIAeTCs Ha pPacCMOTPEHHE
npencenatenem Pabouero OpraHa B IpeACTABUTENHCTBA BCEX YHACTBYIOUMX CTOPOH.

Pemernus Pabouero OpraHa DpHHMMAROTCS HA OCHOBE KOHCEHCYCa, HOCAT
peKoMeHzaTepRbI XapakTep it Jloroapusaromuxcs CTOPOH.

I11. ®unancupoBanne aesTensHocTH Pabogero Oprana
Pacxons! Ha mposeneHue 3aceganuii PaGouero OpraHa OCYIIECTBIISIOTCA COINIACHO
Cratee 12 Tlonmoxenus o6 orpacnesoft Paboueit rpymne Opramu3alHy 3a QeMOKPATHIO H
sKoHOMHYecKoe paspuThe — [V AM (Hyio-Hopk, 25 centabps 2006 roza).

IV. O6mue nonoxenns

Paboaumn sizpikanmy Pabouero Oprana sBigioTCs aHMTHACKHE U pyccKuit,

)




Prin prezenta confirm ca textul aldturat este o copie autenticd a Protocolului
pentru aprobarea Regulamentului privind crearea si functionarea Organului de
lucru care va coordona actiunile partilor la Acordul privind crearea zonei de
comert liber intre statele-membre GUUAM, semnat la lalta la 20 iulie 2002
(Kiev, 27 martie 2017), copia certificatd a céruia este depozitatd la Arhiva
Tratatelor a Ministerului Afacerilor Externe si Integrérii Europene.

Sefal Dlrectlen Generale Drept
Intematlonal -a Ministerului Afacerilor
“Externe i Integrarii Europene al

~“Republicii Moldova



